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Translations 

Binbir Kitap: Mahmood Mamdani / Good Muslim, Bad Muslim (2005) (Source Language English)

Umar Yayıncılık: Büyük İskender / In the Footsteps of Alexander The Great/Michael Wood (2005) (Source Language: English) About to be published

National Geographic: Fransa Gezi Rehberi / France Touristic Guide / Doğuş İletişim A.Ş. (2000) (Source Language: English)

Bassam Tibi, Boğaz’ın İki Yakası / Aufbruch am Bosphorus (2000) (Source Language: German) Doğan Kitapçılık

Şerif Yenen, Anadolu Destanı / The Turkish Odyssey (Source Language: English) Together with Özcan Kabakçıoğlu

Arthur Koestler, Mizah Yaratma Eylemi (1997) (Source Language: English) (İris Yayıncılık) Together with Özcan Kabakçıoğlu

Margaret Atwood, Damızlık Kızın Öyküsü / A Handmaid’s Tale (1992) (Source Language: English) Afa Yayınları Together with Özcan Kabakçıoğlu

Translation of the TV-Film Scenario Wolffs Revier, Serial No 137, Author Marija Erceg from German into English. (2002)

Part of Website of the Republic of Turkey Ministry of Culture, What They Say About Ataturk (2002)

Akif Pirinçci, Felidae (Not Published) (Source Language: German) Wilhelm Goldmann Verlag, First Published 1989, 1990 ISBN 3-442-30411-3

Arthur Brittan, Masculinity and Power (Not Published) (Source Language: English) Basil Blackwell Ltd. First published 1989 ISBN 0-631-1467-7 Pbk

Kuram Magazine: Member of Board of Publishing (Some Examples)

A. Clancier – G.E. Clancier, Yazar ile Çözümleyici Arasında Bir Viyana Söyleşisi: Yazının İşlevleri (Source Language: English) 

Bruno Bettelheim, Masal – Mit, İyimserlik – Kötümserlik / Fairy Tale Versus Myth, Optimism Versus Pessimism (Source Language: English)

Anthony Storr, Kişilik Bütünlüğü / The Integrity of the Personality (Source Language: English)

Klaus Peter Müller, Çeviride Ekin Aktarımı, Modern ve Postmodern Seçenekler / Transferring Culture in Translations, Modern and Postmodern Options (Source Language: English)

Ursula K. Le Guin, Anlatı Üzerine Bir Kaç Düşünce (Source Language: English)

Gül Diken (Turkish Magazine on the Art of Humour) (Some Examples): 


Helene Deutsch, Don Kişot ve Don Kişotçuluk (Source Language: German)


Ernst Kirch, Ben’in Gelişimi ve Gülünç (Source Language: English) Together with Özcan Kabakçıoğlu


Ludwig Jekels, Komedinin Psikolojisi (Source Language: German)

 Yeni Türkiye Yayınları (Turkish History) (To Be Published in 2002): 


Prof. Dr. Semavi EYİCE, Ottoman Period Turkish Art Changed by the Western Art Currents / Batı Sanat Akımlarının Değiştirdiği Osmanlı Dönemi Türk Sanatı (Source Language: Turkish)


DR. Osman G. Özgüdenli, From the Ulush System to the Centralized State / Ülüş Sisteminden Merkezî Devlete (Source Language: Turkish)


Doç.Dr.Ömer DEMİREL, The Ottoman Traders / Osmanlı Esnafı (Source Language: Turkish)


Prof. Dr. Ibrahim YILDIRAN, Tepuk, One Of The Old Turkish Children Games, And Its Living Variants / Eski Türk Çocuk Oyunlarından Tepük Ve Yaşayan Varyantları (Source Language: Turkish)

 Yapı Kredi Yayınları A.Ş. – Kitaplık Magazine: 

            Jack London, Kralların Sporu / Ein Königlicher Sport (Source Language: German)

Yapı Kredi Yayınlar A.Ş. – Cogito Magazine:


Hans Sluga, Ludwig Wittgenstein: Life and Work, An Introduction (Source Language: English)


Christopher Coope, Wittgenstein’s Theory of Knowledge (Source Language: English)
